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内容概要

由上海市人民政府教育卫生办公室。市成人教育委员会。中共上海市委组织部。市人事局联合组织编
写的“九十年代上海紧缺人才培训工程教学系列丛书”将陆续出版。编写出版这套丛书是实施上海市
紧缺人才培训工程的基础工作之一。对推动培养和造就适应上海经济建设和社会发展急需的专业技术
人才必将起到积极的作用。
九十年代是振兴上海。开发浦东关键的十年。上海要成为国际经济。金融。贸易中心之一。成为长江
流域经济发展的“龙头”。很大程度上取决于上海能否有效地提高上海人的整体素质。能否培养和造
就出一大批坚持为上海经济建设和社会发展服务。既懂经济。懂法律。懂外语。又善于经营管理。擅
长国际竞争。适合社会主义市场经济新秩序的多层次专业技术人才。这已越来越成为广大上海人的共
同认识。
    目前上海人才的状况不容乐观。与经济建设和社会发展的需求矛盾日趋突出。它集中地表现在：社
会主义市场经济的逐步确立。外向型经济的迅速发展。新兴产业的不断崛起。产业产品结构的适时调
整。使原来习惯于在计划体制下工作的各类专业技术人才进入了一个生疏的境地。使原来以面向国内
市场为主的各类专业技术人才进入一个同时面向国内外市场并参与国际竞争的新天地。金融。旅游。
房地产和许多高新技术产业又急切地呼唤一大批新的专业技术人才。加强了本市专业人才总量不足。
结构不合理的状况。此外。本市的从业人员和市民的外语水平与计算机的应用能力普遍不高。这种情
况如不能迅速改变。必将会影响上海的经济走向世界。必将影响上海在国际经济。金融。贸易中的地
位。和在长江流域乃至全国经济发展中的作用。紧缺人才培训问题已引起上海市委。市政府的高度重
视。
   “机不可失。时不再来。”我们要大力加强紧缺人才的培训工作和外语。计算机的推广普及工作。
鉴于此。及时出版本丛书是当前形势之急需。其意义是深远的。诚然。要全面组织实施九十年代上海
紧缺人才培训工程还有待于各有关方面的共同努力。
在“九十年代上海紧缺人才培训工程教学系列丛书”开始出版之际。感触颇多。简述代序。
    处于世纪之交的中国。改革开放正不断深化和发展。作为国际大都市的上海与世界各国在经济。文
化。教育以及其他领域内的交流与合作日趋密切和频繁。来上海投资。经商。讲学。旅游和参加会议
的海外人士也接踵而至。外语是中外交流的桥梁。英语作为国际通用语。其重要性更是显而易见的。
精通英语。并能熟练进行英汉互译是保持交际渠道畅通的必不可少的条件。作为“上海紧缺人才培训
工程”项目之一的“上海市英语中级口译资格证书”的培训和考试。与“上海市英语高级口译资格证
书”相衔接。这两个项目是由上海市委组织部。市人事局。市教育委员会和市成人教育委员会联合主
办。并委托上海高校浦东继续教育中心具体负责。旨在为上海经济和文化发展培养更多中级和高级层
次的英语口译工作者。以适应上海地区进一步改革开放的需要。
     一个合格的口译工作者应在听。说。读。写。译五个方面都达到较高的水平。以孙万彪为主编的英
语口译资格证书教材编委会根据《上海市英语中级口译资格证书考试大纲》的要求精心设计编写了中
级《翻译教程》。《听力教程》。《口语教程》。《口译教程》和《阅读教程》。分别供笔译。听力
。口语。口译和阅读五门课程教学使用。这五门教材在供反复试用的基础上。吸收了使用本教材的教
师的部分建议。由编者数易其稿。并经主编通读和编委会集体讨论后最后定稿。   
    这套教材编写目的明确。编排新颖。选材丰富。以实践为重点兼顾必要的理论阐述。是一套科学性
。实用性。针对性都非常强的教材。学生经过培训学完这套教材后。就可以在全面提高五项基本技能
的基础上。使自己的英语综合能力达到一个新的水准。以适应内容包括这五项技能的笔译和口译。顺
利通过“上海市英语中级口译资格证书”考试。
   阅读这套教材后。深感这是一套很好的教材。不仅对有志参加培训和考试以获得“上海市英语中级
口语资格证书”的读者十分有用。而且对其他英语学习者提高英语综合能力和口译水平也很有裨益。
值得推荐给广大英语爱好者。教材的出版将使“上海市英语中级口译资格证书”项目日臻完善。在世
纪之交为上海紧缺人才的培训作出贡献。
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精彩短评

1、中口必备 当年做了三遍
2、速度挺快的按时到了书的质量也没得挑剔还挺满意的
3、口譯老師是矮子。。
4、努力!
5、我对不起你！
6、这本也很认真研究过。
7、总觉得应该实战更加有效
8、我9月11日通过邮局汇款买的这本书,怎么还不到呀,查帐户上说已发货,可一直没收到咧,是什么回事,
要怎么样才查收呢?
9、我擦!
10、OTL。。。背死偶鸟> <
11、我的爹我的娘
12、看了两遍，但是还未通过，也许不是这块料吧，放弃了，但是英语还是得好好学。。。
13、口译启蒙
14、入门级读物
15、真是的没有磁带我怎么看啊我都没有报培训班的没有磁带我怎么自学啊
16、请问为什么我还没收到书啊
17、口译员是多么风光的职业，可是我想我想做点事情。做对社会有用的人。
18、是不错的考试用书
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